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IV.

(Obavijesti)

OBAVIJESTI INSTITUCIJA, TIJELA, UREDA I AGENCIJA EUROPSKE UNIJE

VIJEĆE

EU-ov popis nekooperativnih jurisdikcija u porezne svrhe – Izvješće Skupine za Kodeks 
o postupanju (oporezivanje poslovanja) u kojem se predlažu izmjene priloga zaključcima Vijeća od 

5. prosinca 2017., uključujući uklanjanje s popisa dviju jurisdikcija

(2018/C 191/01)

Prilozi I. i II. zaključcima Vijeća od 5. prosinca 2017. o EU-ovu popisu nekooperativnih jurisdikcija u porezne svrhe (1), 
kako su izmijenjeni u siječnju (2) i ožujku (3) 2018., zamjenjuju se sljedećim novim prilozima I. i II. te stupaju na snagu 
od dana objave u Službenom listu Europske unije:

„PRILOG I.

EU-ov popis nekooperativnih jurisdikcija u porezne svrhe

1. Američka Samoa

Američka Samoa ne primjenjuje nikakav oblik automatske razmjene financijskih informacija, nije potpisala niti ratifici­
rala, među ostalim putem jurisdikcije o kojoj ovisi, Multilateralnu konvenciju o uzajamnoj administrativnoj pomoći 
OECD-a, kako je izmijenjena, ne primjenjuje minimalne standarde protiv smanjenja porezne osnovice i premještanja 
dobiti te se nije obvezala na rješavanje tih pitanja do 31. prosinca 2018.

2. Guam

Guam ne primjenjuje nikakav oblik automatske razmjene financijskih informacija, nije potpisao niti ratificirao, među 
ostalim putem jurisdikcije o kojoj ovisi, Multilateralnu konvenciju o uzajamnoj administrativnoj pomoći OECD-a, kako 
je izmijenjena, ne primjenjuje minimalne standarde protiv smanjenja porezne osnovice i premještanja dobiti te se nije 
obvezao na rješavanje tih pitanja do 31. prosinca 2018.

3. Namibija

Namibija nije članica Svjetskog foruma o transparentnosti i razmjeni informacija u porezne svrhe, nije potpisala niti 
ratificirala Multilateralnu konvenciju o uzajamnoj administrativnoj pomoći OECD-a, kako je izmijenjena, ne primjenjuje 
minimalne standarde protiv smanjenja porezne osnovice i premještanja dobiti te se nije obvezala na rješavanje tih pita­
nja do 31. prosinca 2019. Nadalje, Namibija ima štetne povlaštene porezne režime te se nije obvezala na njihovu 
izmjenu niti ukidanje do 31. prosinca 2018.

4. Palau

Palau pogoduje offshore strukturama i aranžmanima čiji je cilj privlačenje dobiti bez stvarnog gospodarskog sadržaja 
i odbio je sudjelovati u smislenom dijalogu u svrhu osiguravanja usklađenosti s kriterijem 2.2.

Pratit će se predanost Palaua u pogledu usklađivanja s kriterijima 1.1., 1.2., 1.3. i 3.

(1) SL C 438, 19.12.2017., str. 5.
(2) SL C 29, 26.1.2018., str. 2.
(3) SL C 100, 16.3.2018., str. 4. i SL C 100, 16.3.2018., str. 5.
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5. Samoa

Samoa ima štetan povlašteni porezni režim i nije se obvezala na rješavanje tog pitanja do 31. prosinca 2018.

Pratit će se predanost Samoe u pogledu usklađivanja s kriterijem 3.

6. Trinidad i Tobago

Trinidad i Tobago nije potpisao niti ratificirao Multilateralnu konvenciju o uzajamnoj administrativnoj pomoći OECD-a, 
kako je izmijenjena, ima štetan povlašteni porezni režim i nije se obvezao na rješavanje tih pitanja do 31. prosinca 
2018.

Pratit će se predanost Trinidada i Tobaga u pogledu usklađivanja s kriterijima 1.1., 1.2. i 3.

7. Američki Djevičanski Otoci

Američki Djevičanski Otoci ne primjenjuju nikakav oblik automatske razmjene financijskih informacija, nisu potpisali 
niti ratificirali, među ostalim putem jurisdikcije o kojoj ovise, Multilateralnu konvenciju o uzajamnoj administrativnoj 
pomoći OECD-a, kako je izmijenjena, imaju štetne povlaštene porezne režime te se nisu jasno obvezali na njihovu 
izmjenu niti ukidanje i ne primjenjuju minimalne standarde protiv smanjenja porezne osnovice i premještanja dobiti te 
se nisu obvezali na rješavanje tih pitanja do 31. prosinca 2018.”

„PRILOG II.

Trenutačno stanje u pogledu suradnje s EU-om s obzirom na obveze preuzete s ciljem provedbe 
načelâ dobrog poreznog upravljanja

1. Transparentnost

1.1. Obveza provedbe automatske razmjene informacija, bilo potpisivanjem Multilateralnog sporazuma između nadležnih tijela, bilo 
putem bilateralnih sporazuma

Sljedeće jurisdikcije obvezale su se provesti automatsku razmjenu informacija do 2018.:

Antigva i Barbuda, Bahami, Bahrein, Curaçao, Dominika, Grenada, Posebno upravno područje Hong Kong, 
Posebno upravno područje Makao, Maršalovi Otoci, Nova Kaledonija, Oman, Katar, Tajvan i Ujedinjeni Arapski 
Emirati.

Sljedeće jurisdikcije obvezale su se provesti automatsku razmjenu informacija do 2019.:

Turska.

1.2. Članstvo u Globalnom formu o transparentnosti i razmjeni informacija u porezne svrhe i zadovoljavajuća ocjena

Sljedeće jurisdikcije obvezale su se postati članice Globalnog foruma i/ili dobiti zadovoljavajuću ocjenu do 2018.:

Angvila, Curaçao, Maršalovi Otoci, Nova Kaledonija i Oman.

Sljedeće jurisdikcije obvezale su se postati članice Globalnog foruma i/ili dobiti prolaznu ocjenu do 2019.:

Bosna i Hercegovina, Kabo Verde, Fidži, Jordan, Svazi, Turska i Vijetnam.

1.3. Potpisivanje i ratifikacija Multilateralne konvencije o uzajamnoj administrativnoj pomoći OECD-a ili mreža sporazuma koji 
obuhvaćaju sve države članice EU-a

Sljedeće jurisdikcije obvezale su se potpisati i ratificirati Multilateralnu konvenciju o uzajamnoj administrativnoj pomoći 
OECD-a ili uspostaviti mrežu sporazuma koji obuhvaćaju sve države članice EU-a do 2018.:

Antigva i Barbuda, Bahami, Bahrein, Dominika, Grenada, Posebno upravno područje Hong Kong, Posebno 
upravno područje Makao, Nova Kaledonija, Oman, Katar, Tajvan i Ujedinjeni Arapski Emirati.

Sljedeće jurisdikcije obvezale su se potpisati i ratificirati Multilateralnu konvenciju o uzajamnoj administrativnoj pomoći 
OECD-a ili uspostaviti mrežu sporazuma koji obuhvaćaju sve države članice EU-a do 2019.:

Armenija, Bosna i Hercegovina, Bocvana, Kabo Verde, Fidži, bivša jugoslavenska republika Makedonija, Jamajka, 
Jordan, Maldivi, Mongolija, Crna Gora, Maroko, Peru, Srbija, Svazi, Tajland, Turska i Vijetnam.
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2. Pravedno oporezivanje

2.1. Postojanje štetnih poreznih režima

Sljedeće jurisdikcije obvezale su se izmijeniti ili ukinuti utvrđene režime do 2018.:

Andora, Antigva i Barbuda, Armenija, Aruba, Barbados, Belize, Bocvana, Kabo Verde, Cookovi Otoci, Curaçao, 
Fidži, Grenada, Posebno upravno područje Hong Kong, Jordan, Koreja (Republika), otok Labuan, Lihtenštajn, 
Posebno upravno područje Makao, Malezija, Maldivi, Mauricijus, Maroko, Panama, Sveti Kristofor i Nevis, Sveta 
Lucija, Sveti Vincent i Grenadini, San Marino, Sejšeli, Švicarska, Tajvan, Tajland, Tunis, Turska, Urugvaj 
i Vijetnam.

2.2. Postojanje poreznih režima koji pogoduju offshore strukturama kojima se privlači dobit bez stvarne gospodarske aktivnosti

Sljedeće jurisdikcije obvezale su se ukloniti razloge za zabrinutost povezane s gospodarskim sadržajem do 2018.:

Angvila, Bahami, Bahrein, Bermuda, Britanski Djevičanski Otoci, Kajmanski Otoci, Guernsey, Otok Man, Jersey, 
Maršalovi Otoci, Otoci Turks i Caicos, Ujedinjeni Arapski Emirati i Vanuatu.

3. Mjere protiv smanjenja porezne osnovice i premještanja dobiti

3.1. Članstvo u Uključivom okviru za borbu protiv smanjenja porezne osnovice i premještanja dobiti ili provedba minimalnih 
standarda protiv smanjenja porezne osnovice i premještanja dobiti

Sljedeće jurisdikcije obvezale su se postati članice Uključivog okvira ili provesti minimalne standarde protiv smanjenja 
porezne osnovice i premještanja dobiti do 2018.:

Aruba, Antigva i Barbuda, Bahrein, Cookovi Otoci, Dominika, Farski otoci, Grenland, Grenada, Maršalovi Otoci, 
Nova Kaledonija, Sveti Kristofor i Nevis, Sveta Lucija, Sveti Vincent i Grenadini, Tajvan, Ujedinjeni Arapski 
Emirati i Vanuatu.

Sljedeće jurisdikcije obvezale su se postati članice Uključivog okvira ili provesti minimalne standarde protiv smanjenja 
porezne osnovice i premještanja dobiti do 2019.:

Albanija, Armenija, Bosna i Hercegovina, Kabo Verde, Fidži, bivša jugoslavenska republika Makedonija, Jordan, 
Crna Gora, Maroko i Svazi.

Sljedeće jurisdikcije obvezale su se postati članice Uključivog okvira ili provesti minimalne standarde protiv smanjenja 
porezne osnovice i premještanja dobiti ako i kad takvo obvezivanje postane relevantno:

Nauru i Niue.”
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Obavijest namijenjena određenim osobama i subjektima na koje se odnose mjere ograničavanja iz 
Odluke Vijeća 2014/145/ZVSP i Uredbe Vijeća (EU) br. 269/2014 o mjerama ograničavanja 
u odnosu na djelovanja koja podrivaju ili ugrožavaju teritorijalnu cjelovitost, suverenost 

i neovisnost Ukrajine

(2018/C 191/02)

O sljedećim informacijama obavješćuju se g. Denis Valentinovich BEREZOVSKIY (br. 4), g. Andrei Aleksandrovich 
KLISHAS (br. 11), g. Aleksandr Borisovich TOTOONOV (br. 14), g. Sergei Vladimirovich ZHELEZNYAK (br. 17), g. Dmitry 
Olegovich ROGOZIN (br. 22), g. Valery Vladimirovich KULIKOV (br. 28), g. Mikhail Grigorievich MALYSHEV (br. 30), gene­
ral pukovnik Igor Nikolaevich (Mykolayovich) TURCHENYUK (br. 32), g. Sergey Gennadevich TSYPLAKOV (br. 47), g. Igor 
Evgenevich KAKIDZYANOV (br. 56), gđa Natalia Vladimirovna POKLONSKAYA (br. 60), g. Nikolay Ivanovich KOZITSYN 
(br. 71), g. Alexander Nikolayevich TKACHYOV (br. 81), gđa Oksana TCHIGRINA (br. 89), g. Andrei Nikolaevich RODKIN 
(br. 102), g. Aleksey Vasilevich NAUMETS (br. 117), g. Sergey Yurievich KOZYAKOV (br. 120), g. Alexandr Vasilievich 
SHUBIN (br. 138), gđa Ekaterina FILIPPOVA (br. 141), g. Zaur Raufovich ISMAILOV (br. 146) i g. Aleksandr Yurevich 
PETUKHOV (br. 164) te takozvana „Vojska jugoistoka” (br. 9), poduzeće Republike Krima „Azov distillery plant” (br. 17), 
Mir regiji Lugansk (br. 25), bataljun Sparta (br. 30) i brigada Prizrak (br. 33), osobe i subjekti koji se nalaze u Prilogu 
Odluci Vijeća 2014/145/ZVSP (1) i u Prilogu I. Uredbi Vijeća (EU) br. 269/2014 (2) o mjerama ograničavanja u odnosu 
na djelovanja koja podrivaju ili ugrožavaju teritorijalnu cjelovitost, suverenost i neovisnost Ukrajine.

Vijeće razmatra mogućnost zadržavanja mjera ograničavanja protiv navedenih osoba i subjekata s novim obrazlože­
njima. Te se osobe i subjekti obavješćuju da do 11. lipnja 2018. na sljedeću adresu mogu podnijeti zahtjev Vijeću radi 
dobivanja predviđenih obrazloženja za njihovo uvrštenje na popis:

Vijeće Europske unije
Glavno tajništvo
DG C 1C
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussels
BELGIQUE/BELGIË

Adresa e-pošte: sanctions@consilium.europa.eu

Dotične osobe i subjekti mogu u bilo kojem trenutku na gore navedenu adresu podnijeti zahtjev Vijeću, zajedno 
s popratnom dokumentacijom, za ponovno razmatranje odluke o njihovu uvrštenju na popis i zadržavanju na njemu. 
Takvi se zahtjevi razmatraju po njihovu primitku. U tom pogledu dotičnim osobama i subjektima ukazuje se na to da 
Vijeće redovno preispituje popis. Kako bi se zahtjevi uzeli u obzir pri sljedećem preispitivanju, potrebno ih je poslati do 
2. srpnja 2018.

(1) SL L 78, 17.3.2014., str. 16.
(2) SL L 78, 17.3.2014., str. 6.
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EUROPSKA KOMISIJA

Tečajna lista eura (1)

4. lipnja 2018.

(2018/C 191/03)

1 euro =

Valuta Tečaj

USD američki dolar 1,1737

JPY japanski jen 128,44

DKK danska kruna 7,4434

GBP funta sterlinga 0,87673

SEK švedska kruna 10,2583

CHF švicarski franak 1,1546

ISK islandska kruna 122,50

NOK norveška kruna 9,5030

BGN bugarski lev 1,9558

CZK češka kruna 25,696

HUF mađarska forinta 318,64

PLN poljski zlot 4,2848

RON rumunjski novi leu 4,6548

TRY turska lira 5,4193

AUD australski dolar 1,5311

Valuta Tečaj

CAD kanadski dolar 1,5148
HKD hongkonški dolar 9,2091
NZD novozelandski dolar 1,6654
SGD singapurski dolar 1,5655
KRW južnokorejski von 1 254,88
ZAR južnoafrički rand 14,7053
CNY kineski renminbi-juan 7,5166
HRK hrvatska kuna 7,3790
IDR indonezijska rupija 16 281,57
MYR malezijski ringit 4,6655
PHP filipinski pezo 61,647
RUB ruski rubalj 72,6626
THB tajlandski baht 37,511
BRL brazilski real 4,3893
MXN meksički pezo 23,3661
INR indijska rupija 78,7120

(1) Izvor: referentna tečajna lista koju objavljuje ESB.
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Napomene s objašnjenjem kombinirane nomenklature Europske unije

(2018/C 191/04)

U skladu s člankom 9. stavkom 1. točkom (a) Uredbe Vijeća (EEZ) br. 2658/87 (1) Napomene s objašnjenjem kombini­
rane nomenklature Europske unije (2) mijenjaju se kako slijedi:

na stranici 69. u napomeni s objašnjenjem uz podbroj KN-a „1211 90 86 ostalo” na kraju prvog odlomka dodaje se sljedeća 
točka:

„7. hrastova sjajnica u prahu (reishi, Ganoderma lucidum).”

(1) Uredba Vijeća (EEZ) br. 2658/87 od 23. srpnja 1987. o tarifnoj i statističkoj nomenklaturi i o Zajedničkoj carinskoj tarifi (SL L 256, 
7.9.1987., str. 1.).

(2) SL C 76, 4.3.2015., str. 1.

Napomene s objašnjenjem kombinirane nomenklature Europske unije

(2018/C 191/05)

U skladu s člankom 9. stavkom 1. točkom (a) Uredbe Vijeća (EEZ) br. 2658/87 (1) Napomene s objašnjenjem kombini­
rane nomenklature Europske unije (2) mijenjaju se kako slijedi:

na stranici 182. u objašnjenju za podbrojeve KN „3824 99 92 i 3824 99 93 Kemijski proizvodi ili pripravci koji se sastoje 
pretežno od organskih spojeva, nespomenuti niti uključeni na drugom mjestu” (3) dodaje se sljedeći tekst:

„Ovi podbrojevi uključuju okso-ulja i njihove frakcije podvrgnute djelomičnoj ili potpunoj esterifikaciji, alkoksilaciji, 
kondenzaciji ili hidrolizi. To su nusproizvodi teške okso-frakcije okso-procesa (uključujući okso-sintezu) koji uključuju 
nusproizvode hidroformilacije (Fischer-Tropschova reakcija od alkena do aldehida) i ostatke destilacije iz priprave okso-
alkohola. Oni uglavnom sadržavaju aldehide, etere, eter-alkohole, alkohole, estere i karboksilne kiseline s mogućim 
manjim količinama drugih tvari (na primjer olefina i parafina).

Ti podbrojevi ne uključuju nusproizvode lake okso-frakcije okso-procesa, koji se uglavnom sastoje od olefina i parafina 
(tarifni broj 2710).”

(1) Uredba Vijeća (EEZ) br. 2658/87 od 23. srpnja 1987. o tarifnoj i statističkoj nomenklaturi i o Zajedničkoj carinskoj tarifi (SL L 256, 
7.9.1987., str. 1.).

(2) SL C 76, 4.3.2015., str. 1.
(3) SL C 319, 26.9.2015., str. 1.
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Napomene s objašnjenjem kombinirane nomenklature Europske unije

(2018/C 191/06)

U skladu s člankom 9. stavkom 1. točkom (a) Uredbe Vijeća (EEZ) br. 2658/87 (1) Napomene s objašnjenjem kombini­
rane nomenklature Europske unije (2) mijenjaju se kako slijedi:

Na stranici 152. nakon napomene s objašnjenjem uz podbroj „2939 69 00 ostalo”, umeće se sljedeći tekst:

„2939 71 00 kokain, ekgonin, levometamfetamin, metamfetamin (INN), metamfetamin racemat; njihove soli, 
esteri i ostali derivati

Ovaj podbroj uključuje alkaloide dobivene sintezom.”

„2939 79 Ostalo

Vidjeti objašnjenje uz podbroj 2939 71 00.”

(1) Uredba Vijeća (EEZ) br. 2658/87 od 23. srpnja 1987. o tarifnoj i statističkoj nomenklaturi i o Zajedničkoj carinskoj tarifi (SL L 256, 
7.9.1987., str. 1.).

(2) SL C 76, 4.3.2015., str. 1.
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